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No. 875. EXCI-IANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND GUATEMALA SUPPLEMENTING THE
AGREEMENT OF 19 MAY 19432 RELATING TO THE
INTER-AMERICAN HIGHWAY. GUATEMALA, is MAY
1948

I

The AmericanAmbassador
to the GuatemalanMinister /or Foreign A f/airs

No. 65
Guatemala,May 18, 1948

Excellency
I havethe honor to refer to the agreementeffected by an exchange

of notes on May 19, 19432 concerningcooperationbetweenthe United
StatesandGuatemalain the improvementof the Inter-AmericanHighway
in Guatemalapursuantto Public Law No. 375 of the United Statesof
America, approvedDecember26, 1941, and subject to the appropriation
of the necessaryfunds by the Congressof the United Statesof America.

The Congressof the United States of America in an act, approved
May 3, 1945, appropriatedfor the Inter-AmericanHighway $1,000,000of
the $20,000,000authorizedby the act of December20, 1941 (Public Law
No. 375). This appropriation,however,wasmadesubjectto the condition
imposedby the following proviso:

“Provided, That no part of the appropriation made in this
paragraphfor use in any cooperatingcountry shall be available for
obligation or expenditureunlesssaid cooperatingcountry executesa
written agreementthat it will impose no restrictions on the use of
the highway, nor levy directly or indirectly any tax or charge for
such use, by traffic or vehicles from any other country that do not
apply with equalforce to the like use of the highway by traffic or
vehiclesof the cooperatingcountry.”
In view of the intention of the FederalWorks Agency of the United

Statesof Americato allot the above-mentionedappropriationof $1,000,000
for expenditure in Guatemala, my Government proposes that, as a
supplementaryagreementto the agreementeffected by an exchangeof
noteson May 19, 1943, the Governmentof Guatemalawill, in accordance
with the proviso of the aforesaidappropriationact of May 3, 1945, agree

1 Came into force on 18 May 1948, by the exchangeof the said notes.
United Nations, Treaty Series,Volume 28, page377.
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to the condition that it will not imposeany restriction on the use of the
Inter-AmericanHighway, nor levy directly or indirectly any tax or charge
for suchuse,by traffic or vehiclesfrom any othercountry that do not apply
with equal force to the like use of the highway by traffic or vehicles of
Guatemala.

Except as amendedherein, thereshall remain in full force and effect
the Agreementeffectedby the exchangeof notes of May 19, 1943,and any
memorandum of understanding related thereto concluded subsequently
between the Director General of Roads on behalf of the Republic of
Guatemala and the Commissioner of Public Roads on behalf of the
Governmentof the United Statesof America.

The Governmentof the United Statesof America is prepared,if this
proposal is acceptableto the Governmentof Guatemala, to regard the
presentnote andYour Excellency’sreply to the sameeffect as constituting
an agreementbetweenthe two Governmentswhich shall take effect this
day, supplementingthe agreementeffected by an exchangeof notes on
May 19, 1943.

I avail myself of this opportunity to extend to Your Excellency the
renewedassurancesof my highest and most distinguished consideration.

Edwin J. KYLE

His ExcellencyLiceneiado Enrique Mufloz Meany
Minister for Foreign Affairs
Guatemala

II
The GuatemalanMinister for Foreign Affairs to the American

Ambassador

SPANISH TEXT — Tzxn ESPAGNOL

MiNISTERIO DL RELACIONE5 EXTERIORES
REPUBLIcA DE GUATEMALA

5ECCI6N DIPLOMATICA
693 (78-0)

Guatemala,18 de mayo de 1948
7929

SeñorEmbajador:

Tengoel honorde aeusarrecibodeIa atentanota de VuestraExcelencia,
fecha de hoy, relativa a Ia asignacióndc $1.000000hechapor el Congreso
de los EstadosUnidos (Aeta del 3 de mayo de 1945)paraIa carreteraInter-
americana, que se sujeta a Ia eondieion impuesta por el siguiente inciso

“Se disponeque ninguna parte de Ia asignaciónhechaen virtud
de este párrafo, para emplearseen cualquier pals cooperante,quede
disponibleparaobligacioneso gastos,a menosquedicho pals cooperante
perfeecioneun convenio escrito, en quo se comprometaa no imponer

N’ 875
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TRANSLATION’ — TRADUcTI0N
2

MINISTRY OF FOREIGN RELATIONS
REPUBLIC OF GUATEflLA

DIPLOMATIC SECTION

693 (73-0)
Guatemala,May iS, 1948

7929

Mr Ambassador:

I havethe honor to acknowledgereceiptof Your Excellency’scourteous
note datedtodayrelativeto the appropriationof $1,000,000by the Congress
of the United States(Act of May 3, 1945) for the PanAmericanHighway,
which is subject to the condition establishedin the following proviso:

[See note I]

Your Excellency states that, in view of the intention of the Federal
WorksAgency of the United Statesof America to allot the above-mentioned
appropriationof $i,000,000for expenditurein Guatemala,the Government
of the United States of America proposesa supplementaryagreementto
the agreementeffectedby an exchangeof notes on May 19, 1943, by which
the Government of Guatemala agrees to the proviso of the aforesaid
appropriationact of May 3, 1943?

Your Excellency further states that the Government of the United
Statesof America is prepared, if this proposal is accepted,to regard the
note the receipt of which is hereby acknowledgedand the reply of my
Governmentas constituting an agreementbetweenthe two Governments
which shall take effect this day, supplementingthe agreementeffectedby
an exchangeof notes on May 19, i943.

I have the honor to inform Your Excellency that the Governmentof
Guatemalaaccepts the proposal of your illustrious Governmentwith the
understandingthat, without prejudice to the provisions establishedby
meansof the presentagreement,the agreementeffected by an exchange
of noteson May 19, 1943, andanymemorandumof anunderstandingrelative
to the sameagreementwhich may havebeenreachedsubsequentlybetween
theDirector Generalof Highwaysrepresentingthe Governmentof Guatemala
and the Commissionerof Public Roads in the name of the Governmentof
the United Statesof America will continue in full effect.

1 Translationby the Governmentof the United Statesof America.
Traductiondu GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
The following information is provided by theDepartmentof Stateof theUnited

States of America (Treaties and Other Internojionat Acts Series2001, page4, note 1):
“This shouldread‘act of May 8, 1945.’

iq’ 875
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Furthermore,I am to state to Your Excellencythat my Government
agrees to the condition that Guatemalawill impose no restrictions on the
use of the Pan American Highway, nor levy directly or indirectly any tax
or chargefor suchuse, by traffic or vehicles from any other country that
do not apply with equal force to the like use of the highway by traffic or
vehicles of Guatemala,but that, as a formal requirement,this proviso is
subject to the approvalof the Congressof Guatemala.

The Governmentof Guatemalaconsidersthis arrangementas supple-
mentary to the arrangementeffected between the two Governmentsby
an exchangeof notesdatedMay 19, 1943, andas enteringin effect this day.

Accept, Excellency, the renewed assuranceof my highest and most
distinguishedconsideration-

E. Mu&oz MEANT

His ExcellencyEdwin J. Kyle
AmbassadorExtraordinary and Plenipotentiary

of the United Statesof America
City

No. 87$


